
QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER - GENTRY CUSTOM QUIET
MUZZLE BRAKE 30 CALIBER 1/2-28 STEEL SILVER

Neatly controls the ear shattering muzzle blast by directing the gases, and noise,
away from the shooter. Does not affect accuracy or velocity - Reduces recoil for
comfort. Reduces muzzle rise for fast follow-up shots.

Attributes

Name: GENTRY CUSTOM QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER 1/2-28 STEEL SILVER
Manufacturer: GENTRY CUSTOM
Product no.: 339201308
Mfr. No.: 339201308
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Silver
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Size: .750
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER
Sicherheitsanleitung

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER von GENTRY CUSTOM entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den Mündungsblitz kontrolliert
und den Rückstoß reduziert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle immer jede Feuerwaffe so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass der Mündungsbremsen richtig installiert ist, bevor du ihn verwendest.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Halte die Feuerwaffe und die Mündungsbremse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Mündungsbremse auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melde alle Vorfälle mit unsicheren Produkten oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über ProduktRückrufe über die EU Safety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Mündungsbremse mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Verwende die Mündungsbremse nur mit Feuerwaffen, die für .30 Kaliber (.308) zugelassen sind.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen.
Vermeide die Verwendung der Mündungsbremse bei widrigen Wetterbedingungen, die die Sicherheit beim
Schießen beeinträchtigen könnten.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast, einschließlich eines
Schlüssels, der für 1/228 Gewinde geeignet ist.
Sicherheitsüberprüfung: Bestätige, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Vorhandenes Mündungsgerät entfernen: Falls vorhanden, entferne jedes bestehende Mündungsgerät von
deiner Feuerwaffe.
Gewinde reinigen: Reinige die Mündungsgewinde deiner Feuerwaffe, um Schmutz oder alte
Gewindedichtmasse zu entfernen.
Mündungsbremse installieren:

Richte die Mündungsbremse mit den Gewinden an der Feuerwaffe aus.
Ziehe die Mündungsbremse von Hand fest, um eine ordnungsgemäße Ausrichtung sicherzustellen.
Verwende einen Schlüssel, um die Mündungsbremse sicher zu befestigen, wobei du darauf achtest,
dass sie fest, aber nicht überdreht ist.

Endkontrolle: Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass kein Spalt zwischen der Mündungsbremse
und der Feuerwaffe vorhanden ist.

Nutzung

Führe immer eine Funktionsprüfung deiner Feuerwaffe nach der Installation durch.
Halte beim Schießen eine korrekte Schießhaltung und einen stabilen Griff ein.
Achte während der Benutzung auf das Verhalten der Mündungsbremse; wenn du ungewöhnliche Geräusche
oder Bewegungen bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und überprüfe das Gerät.
Reinige die Mündungsbremse regelmäßig, um die Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Feuerwaffen und Zubehör.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wende dich an die örtlichen Behörden oder einen lizenzierten Waffenhändler, um geeignete
Entsorgungsmethoden zu erfahren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER wende dich bitte an deinen
örtlichen autorisierten Händler oder die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung und Informationen.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis gewährleisten. Vielen Dank, dass du GENTRY CUSTOM gewählt hast.
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER by GENTRY CUSTOM. This product is designed
to enhance your shooting experience by controlling muzzle blast and reducing recoil. To ensure safe and effective
use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the muzzle brake is properly installed before use.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Keep the firearm and muzzle brake out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for wear or damage.
Report any unsafe product incidents or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm.
Only use the muzzle brake with firearms that are chambered in .30 caliber (.308).
Do not exceed the recommended caliber specifications.
Avoid using the muzzle brake in adverse weather conditions that may affect shooting safety.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is safe.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools, including a wrench suitable for 1/228 threads.
Safety Check: Confirm that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Muzzle Device: If applicable, remove any existing muzzle device from your firearm.
Clean Threads: Clean the muzzle threads on your firearm to remove debris or old thread sealant.
Install Muzzle Brake:

Align the muzzle brake with the threads on the firearm.
Handtighten the muzzle brake to ensure proper alignment.
Use a wrench to securely tighten the muzzle brake, ensuring it is snug but not overtightened.

Final Check: Inspect the installation to ensure there is no gap between the muzzle brake and the firearm.

Usage

Always perform a function check of your firearm after installation.
When firing, maintain a proper shooting stance and grip.
Monitor the behavior of the muzzle brake during use; if you notice any unusual sounds or movements, cease
use immediately and inspect the device.
Clean the muzzle brake regularly to maintain performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations regarding firearms and accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, please refer to your local
authorized dealer or manufacturer’s website for additional support and information.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience.
Thank you for choosing GENTRY CUSTOM.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del QUIET
MUZZLE BRAKE 30 CALIBER

Introducción
Gracias por elegir el QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER de GENTRY CUSTOM. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro controlando el estallido del cañón y reduciendo el retroceso. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el freno de boca esté instalado correctamente antes de usarlo.
Nunca apunte el arma de fuego hacia algo que no pretenda disparar.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Mantén el arma de fuego y el freno de boca fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el freno de boca en busca de desgaste o daños.
Informa sobre cualquier incidente o accidente relacionado con el producto a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el freno de boca sea compatible con tu arma de fuego.
Solo usa el freno de boca con armas de fuego que estén calibradas en .30 caliber (.308).
No excedas las especificaciones de calibre recomendadas.
Evita usar el freno de boca en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la seguridad al disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas: Asegúrate de tener las herramientas necesarias, incluyendo una llave adecuada
para roscas de 1/228.
Verificación de Seguridad: Confirma que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección
segura.
Retira el Dispositivo de Boca Existente: Si es aplicable, retira cualquier dispositivo de boca existente de tu
arma.
Limpia las Roscas: Limpia las roscas del cañón de tu arma para eliminar escombros o sellador de roscas
viejo.
Instala el Freno de Boca:

Alinea el freno de boca con las roscas en el arma.
Aprieta a mano el freno de boca para asegurar una alineación adecuada.
Usa una llave para apretar el freno de boca de manera segura, asegurándote de que esté ajustado
pero no demasiado apretado.

Verificación Final: Inspecciona la instalación para asegurarte de que no haya espacio entre el freno de boca
y el arma.

Uso

Siempre realiza una verificación de funcionamiento de tu arma de fuego después de la instalación.
Al disparar, mantén una postura y agarre adecuados.
Monitorea el comportamiento del freno de boca durante el uso; si notas sonidos o movimientos inusuales,
detén el uso de inmediato e inspecciona el dispositivo.
Limpia el freno de boca regularmente para mantener su rendimiento y longevidad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre armas de fuego y accesorios.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o a un comerciante de armas de fuego autorizado para métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, consulta a tu
distribuidor autorizado local o al sitio web del fabricante para obtener soporte e información adicional.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de tiro segura y placentera.
Gracias por elegir GENTRY CUSTOM.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE FREIN DE BOUCHE
QUIET 30 CALIBER

Introduction
Merci d'avoir choisi le FREIN DE BOUCHE QUIET 30 CALIBER de GENTRY CUSTOM. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en contrôlant l'explosion sonore et en réduisant le recul. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que le frein de bouche est correctement installé avant utilisation.
Ne pointez jamais l'arme à feu vers quelque chose que vous n'avez pas l'intention de tirer.
Utilisez une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Gardez l'arme à feu et le frein de bouche hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le frein de bouche pour détecter l'usure ou des dommages.
Signalez tout incident ou accident lié à un produit dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le frein de bouche est compatible avec votre arme à feu.
Utilisez uniquement le frein de bouche avec des armes à feu chambrées en .30 caliber (.308).
Ne dépassez pas les spécifications de calibre recommandées.
Évitez d'utiliser le frein de bouche dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
sécurité du tir.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone de tir est sécurisée.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Rassemblez les Outils : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires, y compris une clé adaptée aux filetages
1/228.
Vérification de Sécurité : Confirmez que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le Dispositif de Bouche Existant : Si applicable, retirez tout dispositif de bouche existant de votre
arme à feu.
Nettoyez les Filetages : Nettoyez les filetages de la bouche de votre arme à feu pour enlever les débris ou
l'ancien scellant de filetage.
Installez le Frein de Bouche :

Alignez le frein de bouche avec les filetages de l'arme à feu.
Serrez à la main le frein de bouche pour assurer un bon alignement.
Utilisez une clé pour serrer le frein de bouche de manière sécurisée, en veillant à ce qu'il soit bien
ajusté mais pas trop serré.

Vérification Finale : Inspectez l'installation pour vous assurer qu'il n'y a pas d'écart entre le frein de bouche
et l'arme à feu.

Utilisation

Effectuez toujours un contrôle de fonctionnement de votre arme à feu après l'installation.
Lors du tir, maintenez une position et une prise de tir appropriées.
Surveillez le comportement du frein de bouche pendant l'utilisation ; si vous remarquez des sons ou des
mouvements inhabituels, cessez immédiatement l'utilisation et inspectez le dispositif.
Nettoyez régulièrement le frein de bouche pour maintenir ses performances et sa longévité.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les armes à feu et les
accessoires.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales ou un revendeur d'armes à feu agréé pour connaître les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le FREIN DE BOUCHE QUIET 30 CALIBER, veuillez vous référer
à votre revendeur autorisé local ou au site Web du fabricant pour un support et des informations supplémentaires.

En respectant ces lignes directrices et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de tir sûre et
agréable. Merci d'avoir choisi GENTRY CUSTOM.
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GUIDA ALL'ISTRUZIONE DI SICUREZZA DEL QUIET
MUZZLE BRAKE 30 CALIBER

Introduzione
Grazie per aver scelto il QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER di GENTRY CUSTOM. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro controllando il fragore del colpo di bocca e riducendo il rinculo. Per garantire
un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che il freno di bocca sia installato correttamente prima dell'uso.
Non puntare mai l'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.
Usa adeguate protezioni per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Tieni l'arma da fuoco e il freno di bocca fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il freno di bocca per usura o danni.
Riporta eventuali incidenti o incidenti di prodotto non sicuro alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti dei richiami di prodotto tramite la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il freno di bocca sia compatibile con la tua arma da fuoco.
Utilizza il freno di bocca solo con armi da fuoco camerate in .30 calibro (.308).
Non superare le specifiche di calibro raccomandate.
Evita di utilizzare il freno di bocca in condizioni meteorologiche avverse che possano influire sulla sicurezza
del tiro.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia sicura.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogliere gli Strumenti: Assicurati di avere gli strumenti necessari, inclusa una chiave adatta per
filettature 1/228.
Controllo di Sicurezza: Conferma che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il Dispositivo di Bocca Esistente: Se applicabile, rimuovi qualsiasi dispositivo di bocca esistente
dalla tua arma da fuoco.
Pulisci i Filetti: Pulisci i filetti della bocca sulla tua arma da fuoco per rimuovere detriti o vecchi sigillanti per
filetti.
Installa il Freno di Bocca:

Allinea il freno di bocca con i filetti sull'arma da fuoco.
Avvita a mano il freno di bocca per garantire un corretto allineamento.
Usa una chiave per stringere saldamente il freno di bocca, assicurandoti che sia ben fissato ma non
eccessivamente serrato.

Controllo Finale: Ispeziona l'installazione per assicurarti che non ci sia spazio tra il freno di bocca e l'arma da
fuoco.

Uso

Esegui sempre un controllo di funzionamento della tua arma da fuoco dopo l'installazione.
Quando tiri, mantieni una postura e una presa di tiro corrette.
Monitora il comportamento del freno di bocca durante l'uso; se noti suoni o movimenti insoliti, interrompi
immediatamente l'uso e ispeziona il dispositivo.
Pulisci regolarmente il freno di bocca per mantenere le prestazioni e la durata.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto secondo le normative locali riguardanti armi da fuoco e accessori.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali o un rivenditore di armi da fuoco autorizzato per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, ti preghiamo di fare
riferimento al tuo rivenditore autorizzato locale o al sito web del produttore per ulteriori supporto e informazioni.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. Grazie
per aver scelto GENTRY CUSTOM.
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER od GENTRY CUSTOM. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego poprzez kontrolowanie odgłosu wystrzału i
redukcję odrzutu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i
przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że hamulec wylotowy jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Nigdy nie kieruj broni w stronę, której nie zamierzasz strzelać.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas strzelania.
Przechowuj broń i hamulec wylotowy z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie incydenty związane z niebezpiecznymi produktami lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów na platformie EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że hamulec wylotowy jest kompatybilny z Twoją bronią.
Używaj hamulca wylotowego tylko z bronią kal. .30 (.308).
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji kalibru.
Unikaj używania hamulca wylotowego w trudnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na
bezpieczeństwo strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar strzelecki jest bezpieczny.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i akcesoriów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zbierz narzędzia: Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia, w tym klucz odpowiedni do gwintu 1/228.
Sprawdzenie bezpieczeństwa: Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.
Usuń istniejące urządzenie wylotowe: Jeśli to konieczne, usuń wszelkie istniejące urządzenia wylotowe z
broni.
Wyczyść gwinty: Wyczyść gwinty wylotu w broni, aby usunąć zanieczyszczenia lub stary uszczelniacz
gwintów.
Zainstaluj hamulec wylotowy:

Wyreguluj hamulec wylotowy z gwintami w broni.
Ręcznie dokręć hamulec wylotowy, aby upewnić się, że jest prawidłowo ustawiony.
Użyj klucza, aby bezpiecznie dokręcić hamulec wylotowy, upewniając się, że jest mocny, ale nie
przekręcony.

Ostateczna kontrola: Sprawdź instalację, aby upewnić się, że nie ma szczeliny między hamulcem
wylotowym a bronią.

Użytkowanie

Zawsze wykonuj kontrolę funkcji broni po instalacji.
Podczas strzelania zachowuj odpowiednią postawę i chwyt.
Monitoruj działanie hamulca wylotowego podczas użycia; jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub
ruchy, natychmiast zaprzestań używania i sprawdź urządzenie.
Regularnie czyść hamulec wylotowy, aby utrzymać wydajność i trwałość.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni palnej i akcesoriów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub licencjonowanym sprzedawcą broni w celu uzyskania informacji o
odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, prosimy o kontakt z
lokalnym autoryzowanym dealerem lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowego
wsparcia i informacji.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie strzeleckie. Dziękujemy za wybór GENTRY CUSTOM.
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GENTRY CUSTOMin QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi ohjaamalla piippuääntä ja vähentämällä rekyyliä. Jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina jokaista aseita ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että suujarru on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta mihinkään, mitä et aio ampua.
Käytä ampumisen aikana asianmukaisia silmä ja korvasuojia.
Pidä ase ja suujarru lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti suujarru kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että suujarru on yhteensopiva aseesi kanssa.
Käytä suujarrua vain aseissa, jotka ovat .30 kaliiperia (.308).
Älä ylitä suositeltuja kaliiperispesifikaatioita.
Vältä suujarrun käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa ampumisen turvallisuuteen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on turvallinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Työkalujen kerääminen: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, mukaan lukien avain, joka sopii 1/228
kierteisiin.
Turvatarkistus: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva suujarru: Jos tarpeen, poista aseestasi kaikki olemassa olevat suujarrut.
Puhdista kierteet: Puhdista aseen piipun kierteet, jotta poistat roskat tai vanhan kierteiden tiivisteen.
Asenna suujarru:

Kohdista suujarru aseen kierteiden kanssa.
Käsin kiristä suujarrua varmistaaksesi oikean kohdistuksen.
Käytä avainta kiristääksesi suujarrua tiukasti, varmistaen, että se on tiukka mutta ei ylikireä.

Loppukatsastus: Tarkista asennus varmistaaksesi, ettei suujarrun ja aseen välillä ole rakoa.

Käyttö

Suorita aina toimintatarkistus aseestasi asennuksen jälkeen.
Ampumisen aikana pidä oikea ampumisasento ja ote.
Seuraa suujarrun käyttäytymistä käytön aikana; jos huomaat epätavallisia ääniä tai liikkeitä, lopeta käyttö heti
ja tarkista laite.
Puhdista suujarru säännöllisesti suorituskyvyn ja käyttöiän ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat aseita ja lisävarusteita.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai lisensoidun asekauppiaan, jotta saat oikeat hävitysmenetelmät.



Lisätietojen tukeminen
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER tuotteeseen, ota yhteyttä
paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustolle saadaksesi lisätukea ja tietoa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumiskokemuksen.
Kiitos, että valitsit GENTRY CUSTOM.
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER från GENTRY CUSTOM. Denna produkt är utformad för
att förbättra din skytteupplevelse genom att kontrollera muzzleslaget och minska rekyl. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Se till att muzzlebromsen är korrekt installerad innan användning.
Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Använd lämpligt ögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll vapnet och muzzlebromsen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet muzzlebromsen för slitage eller skador.
Rapportera eventuella incidenter med osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU Safety Gateplattformen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att muzzlebromsen är kompatibel med ditt vapen.
Använd endast muzzlebromsen med vapen som är kamrerade i .30 kaliber (.308).
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna.
Undvik att använda muzzlebromsen under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka säkerheten vid
skjutning.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutområdet är säkert.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla verktyg: Se till att du har de nödvändiga verktygen, inklusive en nyckel som passar 1/228 gängor.
Säkerhetskontroll: Bekräfta att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort befintlig muzzleenhet: Om tillämpligt, ta bort eventuell befintlig muzzleenhet från ditt vapen.
Rengör gängor: Rengör gängorna på ditt vapen för att ta bort skräp eller gammal gängsegel.
Installera muzzlebromsen:

Rikta muzzlebromsen mot gängorna på vapnet.
Handtighta muzzlebromsen för att säkerställa korrekt justering.
Använd en nyckel för att säkert dra åt muzzlebromsen, se till att den är åtdragen men inte överdriven.

Slutkontroll: Inspektera installationen för att säkerställa att det inte finns något mellanrum mellan
muzzlebromsen och vapnet.

Användning

Utför alltid en funktionskontroll av ditt vapen efter installation.
Vid skjutning, upprätthåll en korrekt skjutställning och grepp.
Övervaka beteendet hos muzzlebromsen under användning; om du märker några ovanliga ljud eller rörelser,
avbryt användningen omedelbart och inspektera enheten.
Rengör muzzlebromsen regelbundet för att upprätthålla prestanda och livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter angående vapen och tillbehör.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller en licensierad vapensäljare för korrekta metoder för avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, vänligen hänvisa till din
lokala auktoriserade återförsäljare eller tillverkarens webbplats för ytterligare support och information.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar skytteupplevelse.
Tack för att du valde GENTRY CUSTOM.
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QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER od společnosti GENTRY CUSTOM. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že ovládá ohlušující rázy výstřelu a snižuje zpětný ráz. Aby byla
zajištěna bezpečná a efektivní použití, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byl kompenzátor správně nainstalován před použitím.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nemáte v úmyslu vystřelit.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Držte zbraň a kompenzátor mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte kompenzátor na opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli incidenty nebo nehody s nebezpečnými produkty příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl kompenzátor kompatibilní s vaší zbraní.
Používejte kompenzátor pouze se zbraněmi, které jsou ráženy na .30 caliber (.308).
Nepřekračujte doporučené specifikace ráže.
Vyhněte se použití kompenzátoru za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit bezpečnost
střelby.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byl střelecký prostor bezpečný.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Sběr nářadí: Ujistěte se, že máte potřebné nářadí, včetně klíče vhodného pro závity 1/228.
Kontrola bezpečnosti: Potvrďte, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstranění stávajícího ústí: Pokud je to relevantní, odstraňte jakékoli stávající ústí z vaší zbraně.
Údržba závitů: Vyčistěte závity ústí na vaší zbrani, abyste odstranili nečistoty nebo staré těsnění závitů.
Instalace kompenzátoru:

Zarovnejte kompenzátor se závity na zbrani.
Rukou utáhněte kompenzátor, abyste zajistili správné zarovnání.
Použijte klíč k bezpečnému utažení kompenzátoru, zajistěte, aby byl pevný, ale ne přetažený.

Finální kontrola: Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že mezi kompenzátorem a zbraní není mezera.

Použití

Po instalaci vždy proveďte funkční kontrolu vaší zbraně.
Při střelbě udržujte správný postoj a úchop.
Sledujte chování kompenzátoru během použití; pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo pohyby,
okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte zařízení.
Pravidelně čistěte kompenzátor, abyste zachovali výkon a životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se zbraní a příslušenství.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo licencovaného prodejce zbraní pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se QUIET MUZZLE BRAKE 30 CALIBER, obraťte se na svého
místního autorizovaného prodejce nebo webové stránky výrobce pro další podporu a informace.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek ze střelby.
Děkujeme, že jste si vybrali GENTRY CUSTOM.


